AO0roBOP

Ha ocHoBaHue wi. 112 ot 3011

JHuec 10.05.2019 r. B rp. Benuko TwpHOBO,
MEXIY:

1. OBIIMHA BEJIMKO TBPHOBO - ¢
agpec: rp. Bemuko TwvpHoBO, mi. ,,Maiika
bbirapus‘ Ne2, EUK 000133634,
npeacrasisiBaHa oT uHXK. [lanuen IlanoB —
Kmer na OOmmua Bemwko TwpHOBO,
HapU4aH o-/101y 3a KpaTKOCT
BB3JIOXKUTEJl u J[lanwena JlanyeBa —
['maBen cueroBomuren OOmmHa Bemmko
THpHOBO M OTTOBOPHO JiMIIE 1Mo 4wi. 13, an. 3,
T. 3 oT 3aKoHa 32 (UHAHCOBOTO YIpABJICHUE
U KoHTpoI B myonuunus cextop (3O YKIIC),

HapU4aH M0-/101y 3a KpaTKOCT
BBb3JIOKUTEJL, ot enHa ctpaHa,
5

uero TepHa,

¢ agpec: rp. Munano, yxa. ,,Bua Ilopnopa“
Nel24, unentudukanuonen Homep mo 1JIC:
02642960989, wHapuuaH 3a  KpaTKOCT
MU3I'BJHUTEJL ot npyra ctpana,

(BB3JIOXUTEJIAT u USIIBJIHUTEIIAT
HapU4aHu 3aenHo ,,CTpaHuTe , a BCEKH OT
TSAX TMOOTAETHO ,,CTpaHa‘);

Ha ocHoBanme un. 112 ot 3akona 3a
oOmecrenure nopbuku  (,30I1°), BBB
Bpb3ka ¢ uil. 42, ain. 1 or 3akoHa 3a
aBTOPCKOTO MPaBO U CPOAHUTE My IpaBa u
Pemenne Ne PJI 24-106/17.10.2018r. Ha
BB3JIOXKUTEJISA 3a ompenensHe Ha
N3ITBJIHUTEJI na oOmiecTBeHa mopbyka ¢
npeamer: KOHKYPC 3A HOB I'PAJICKU
HEHTBP - BEJIMKO ThPHOBO,

ce CKJIIOUHU TO3H JIOTOBOP
(,,JoroBopa/J/loroBopbT) 3a ClIeIHOTO:

IIpenmMer Ha JOoroBOpa

CONTRACT

Pursuant to art. 112 of the Public
Procurement Act

This Contract was signed on 10.05.2019, in
the city of Veliko Tarnovo, between:

1. The MUNICIPALITY OF VELIKO
TARNOVO, address: Veliko Tarnovo. 2
Mayka Bulgaria Square, UIC 000133634,
represented by Eng. Daniel Panov — Mayor
of the Municipality of Veliko Tarnovo,
hereinafter referred to as CONTRACTING
AUTHORITY and Daniela Dancheva —
Chief Accountant of the Municipality of
Veliko Tarnovo and liable person as per art.
13, para. 3, item 3 of the Public Sector
Financial Management and Control Act

(PSFMCA), hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY, as a first
party,

and

Diego Terna,

address: Milano, Via Poprpora No 124, VAT
number 02642960989, hereinafter referred to
as CONTRACTOR, as a second party,

(the CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR referred to collectively as
"Parties"”, and separately as "Party");

by virtue of art. 112 of the Public
Procurement Act ("PPA"), in connection
with art. 42, para. 1 of the Copyright and
Related Rights Act and decision No RD 24-
106/17.10.2018 issued by the
CONTRACTING AUTHORITY for
selection of a CONTRACTOR for public
procurement  contract  with  subject:
COMPETITION FOR NEW CITY
CENTRE OF VELIKO TARNOVO.

Contract
for the

concluded this
Contract™)

The Parties
("Contract/the
following:

Subiject to the contract




Yua.l. UBIIBJIIHUTEJIAT npexsbpias Ha
BB3JIOXKUTEJISA aBTOpckuTe mpaBa BbpXY
IIPOEKTHUTE MIPENJIOKEHUS, C KOUTO y4acTBa
B KOHKYPC 3A HOB I'PAZICKU LIEHTBP
- BEJIMKO ThPHOBO.

Ya. 2. (1) Crpanure ce chriacspar, Ha
ocHoBanme 4. 42, an. 1 or 3akoHa 3a
ABTOPCKOTO MPABO U CPOJHUTE MY IpaBa, ye
ABTOPCKUTE MPaBa BbPXY BCUUKHU TOKYMEHTHU
Y MaTepualid, U BCSIKAKBU JIPYTU €IEMEHTH
WM KOMIIOHEHTHU, Ch3/1aJICHH B PE3yJTaT Ha
Wi BbB Bpb3ka ¢ yuactueto B KOHKVYPC
3A HOB I'PAJICKU HEHTHP - BEJIMKO
TBbPHOBO, mnpunaanexar u3LI0 Ha
BB3JIOXUTEJIA B chiiua o0eM, B KOHTO
ouxa IIPUHAJIECIKATIN Ha aBTOpA.
N3ITBJIHUTEJIAT nexknapupa u rapantupa,
Yye TPETH JIMIlAa HE TIPUTEKABaT MpaBa BbPXY
U3TOTBEHUTE TOKYMEHTHU U IPYTH Pe3yiTaTu
OT U3MBJIHEHUETO Ha JoroBopa, KOUTO MOTaT
Ja ObJ1aT 0OEKT Ha aBTOPCKO MPaBo.

(2) B ciryyaii ue Ob/ie YCTaHOBEHO C BJISI3IIO B
Cuia ChAeOHO pellleHue WM B cilydail ue
BB3JIOXKUTEJIAT W/Ain
W3ITBJIHUTEJIAT  ycraHoBaT, uwe ¢
W3TOTBSHETO, BHBEKIAHETO U M3IOJI3BAHETO
HAa JOKYMEHTH WIU JPYT'H MaTepualu,
ChCTAaBEHU TIPU W3IIBIHCHUETO Ha TO3HU
JoroBop, € HapylmieHO aBTOPCKO IpaBO Ha
tpero  guue, UW3IIBJIHUTEJIAT  ce
3abKaBa Jla HampaBd BBH3MOXKHO 3a
BB3JIOKUTEJIA uznon3Banero um:

1. upe3 mpomsiHa Ha CHOTBETHHS JOKYMEHT
WJIM MaTepuat; Ui

2. ype3 3aMsHaTa Ha €JIEMEHT OT HEro ChC
3allIUTEHH aBTOPCKHU IMpaBa C APYT €IEMEHT
ChC ChIlara QyHKIHMSA, KOWUTO HE HapyllaBa
ABTOPCKHUTE TIpaBa Ha TPETH JIUIIA; UK

3. KaTo MOJIy4H 3a CBOSI CMETKa pa3pelieHne
3a MOJI3BaHE Ha MPOAYKTAa OT TPETOTO JIUIIE,
YHHUTO MpaBa ca HAPYIICHU.

(3) BB3JIOXKUTEJIAT yBEIOMSIBA
WN3ITBJIHUTEJIA 3a npereHuuure 3a
HapyIIeHd aBTOPCKU MpaBa OT CTpaHa Ha
TpeTu Juia B cpok 1o 7 (cedem) mHU OT
y3HaBaHeTO MM. B ciydaii, ye Tpetn nmna
pEAsBAT OCHOBATEJIHU MIPETEHIINH,
N3ITBJIHUTEJIAT HOCH MbJIHATA
OTTOBOPHOCT M TIOHACS BCHUYKU IIETH,

Article 1. The CONTRACTOR transfers to
the Contracting Authority the copyright on
the project proposals, submitted for
participation in the COMPETITION FOR
NEW CITY CENTRE OF VELIKO
TARNOVO.

Article 2. (1) On the grounds of art. 42, para.
1 of the Copyright and Related Rights Act,
the Parties agree that copyright on all
documents and materials, and any other items
or components created as a result of or in
connection with the participation in the
COMPETITION FOR NEW CITY
CENTRE OF VELIKO TARNOVO, shall
belong entirely to the CONTRACTING
AUTHORITY in the same volume as they
would belong to the author. The
CONTRACTOR declares and guarantees
that no third parties have rights on the
documents and other outcomes resulting
from performance of the Contract, which
may be subject to copyright.

(2) In case it is ascertained by an enforced
court decision or in case that the
CONTRACTING AUTHORITY and/or the
CONTRACTOR find out that by the
preparation, implementation and use of
documents or other materials, produced
under this Contract, a third party copyright
has been infringed, the CONTRACTOR shall
be obliged to undertake the necessary actions
to enable to CONTRACTING AUTHORITY
to use such documents and materials:

1. by amending the relevant document or
material; or

2. by replacing a copyright element therein
with another element of the same function,
which is not in violation of third party
copyright; or

3. by obtaining on their own account
permission to use the product of a third party,
the rights of which have been infringed.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY
shall inform the CONTRACTOR of claims
on infringed third party copyright within a
term of 7 (seven) days as of the date this has
become known. In case that third parties lay
reasonable claims, the CONTRACTOR shall
be liable for all damages resulting from such



npoustuyaiu ot toBa. BB3JIOXKUTEJIAT
npusirya U3ITBJIHUTEJIA B eBenTyaneH
CIIOp 3a HaApYIIEHO aBTOPCKO IMPaBO BbHB
Bpb3Ka ¢ U3II'bJIHEHUEeTo 1o JJorosopa.

(4) USIIBJHUTEJISAT  3ammamia  Ha
BB3JIOXKUTEJILA o0e3mieTeHre 3a
MPETHPIICHUTE BPEAU U MPOMYCHATUTE MOI3U
BCJIC/ICTBUE HAa OKOHYATEIHO MPHU3HATO
HapyllleHWe Ha aBTOPCKU MpaBa Ha TPETH
JuIa.

M3nnamade Ha Harpajaara

Yo, 3 Bb3ioxkuTenaT u3iiania Harpajara B
pa3mep Ha 15000 (neTHaeceT XMIAA) €BpO,
B CPOK OT 5 (11eT) pabOTHHM JTHHU, CYUTAHO OT
JaTata Ha TOANKMCBAHE HA HACTOSIIHS
JIOTOBOP.

IIpexBbpasHE HA IIpaBa U 3aIbJKCHUS

Yu. 4. Hukos ot CTpanute HAMa MpaBo Aa
MpEXBBPJIs  HUKOE OT  [paBara H
3aIbJDKEHUATA, MPOU3TUYAIIM OT TO3HU
Jorosop, 0e3 chIylacueTo Ha Jpyrara
Crpana.

HumoXHOCT Ha OTACIHU KJIAY3HU

Ya. 5. B ciyuail, ye HAKOS OT KJIay3uTe Ha
To3u JloroBop € HEAEHCTBUTENHA WU
HENPUJIOKMMA, TOBA HE 3acAra OCTAaHAJINTE
KJIay3H. HeneiictBurennara W
HENPUWJIOKMMa KJay3a C€ 3aMecTBaT oOT
IIOBEIUTEIHA IIpaBHA HOpPMa, Aako uMa
TaKaBa.

Esuk
Ya. 6. To3m J[loroBop ce ckiaro4YBa Ha
OBArapcku M aHIIMHCKU e3uK. B ciydail Ha
HECHOTBETCTBUS, BOJENIl € OBIrapCKUsirT
€3UK.

[Ipua0XXMMO IpaBo

Ya. 7. To3u Jorosop, B T.4. [Ipunoxenusra
KBbM HETO0, KAKTO ¥ BCHYKH IPOU3TUYAILN HITH
CBBP3aHU C HErO CIIOPa3yMEHHUs, U BCUYKHU
CBBP3aHM C TIX IpaBa M 3aJbJDKCHUS, IIE

claims. The CONTRACTING
AUTHORITY will appoint the
CONTRACTOR as a party in an eventual
copyright dispute related to this Contract.

(4) The Contractor shall indemnify the
CONTRACTING AUTHORITY for the
incurred damages and lost profits as a result
of confirmed infringement of copyright of
third parties.

Award payment

Article 3. The CONTRACTING
AUTHORITY shall pay an award to the
amount of EUR 15000 (fifteen thousand)
within a term of 5 (five) working days as of
the date of signing this Contract.

Transfer of rights and obligations

Article 4. None of the Parties shall have the
right to transfer any of its rights and
obligations arising from this Contract
without the consent of the other Party.

Severance

Article 5. If any of the clauses in this
Contract is found to be wvoid or
unenforceable, it shall not affect the
enforceability of the other clauses. Void or
unenforceable clauses shall be replaced by an
imperative legal provision, if such is
applicable.

Language

Article 6. This Contract is concluded in
Bulgarian and in English language. In case of
discrepancies, the Bulgarian language shall
prevail.

Governing law

Article 7. This Contract, including the
Annexes thereto and all other agreements
resulting from or connected with the
Contract, as well as all rights and obligations
related thereto, will be governed by and shall



Daniel
)|m|trOV Dimitrov Panov
Panov

6I:,Z[aT NOAYMHCHU Ha W HIC CC TBHJIKYBAT
CBbIJIaCHO 6’BJ'IFapCKOTO IIpaBo.

Pa3pemaBane Ha criopoBe

Ya. 8. Becuuku ciopoBe, OPOACHU OT TO3H
JloroBop wunau oOTHacsmM ce€ J0 HEro,
BKJIIOUUTEJIHO CIIOPOBETE, MOPOJACHU WU
OTHACAIM CE€ JO0 HEroBOTO TBhIKYBAHE,
HEeIEeWCTBUTEITHOCT, U3MbJIHEHHE 17001
IpEeKpaTsBaHe, KakTO M CIOpOBETE 3a
MOMbJIBaHE Ha TMpa3HoTH B JloroBopa wiu
IPUCTIOCOOSBAHETO My KbM
HOBOBB3HHKHAIM OOCTOSITENICTBA, 1€ C€
ypexaar mexxay CtpaHuTe upe3 IperoBopH,
a [P HEMOCTUTAHE HA ChIUIaCKe — CIIOPBT 1Ie
ce OTHacsl 3a pelllaBaHe OT KOMIIETEHTHHUS
Obarapcku cba B rpaj Bemko ThpHOBO.

Exzemmuisipu

Yn. 9. To3u JloroBop ce cwcrom ot 4
(4eTHpH) CTPAHHIIU U € M3TOTBEH U MOMICAH
B JIBa €JTHOOOPA3HM CK3EMILISIPA — [10 €/IMH 32
Bcska oT CTpaHHTE.

BB3JIOKUTEJI:

JAHUEJI ITAHOB
Kmer na O6muna Bennko TrpHOBO

Digitally signed
by Daniel

Date: 2019.05.10
16:39:07 +03'00'

N3ITBbJIHUTEJIL:
JUET'O TEPHA

be interpreted in accordance with the

Bulgarian law.

Dispute resolution

Article 8. Any disputes arising from or in
connection with this Contract, including
disputes arising from or related to its
interpretation, invalidity, performance or
termination, as well as disputes related to
deficiencies in the Contract or its adaptation
to newly emerged circumstances, shall be
resolved by negotiations between the Parties,
and in case agreement cannot be reached, the
dispute shall be referred to the competent
Bulgarian court in the city of WVeliko
Tarnovo.

Copies

Article 9. This contract consists of 4 (four)
pages and was drawn and signed in two
identical copies - one for each Party.

Digitally signed by
Daniela Stefanova
Stefanova pancheva

Date: 2019.05.15
CONTRACTOR: Da ncheva 11:04:34 +03'00"
DANIEL PANOV
Mayor of Veliko Tarnovo Municipality

CONTRACTING Danlela

AUTHORITY:

)anie| Dlgltall}/ signed
by Daniel
)I m ItrOV Dimitrov Panov
> Date: 2019.05.10
anov 16:39:45 +03'00"
CONTRACTOR:
DIEGO TERNA

Firmato digitalmente da
diego terna
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